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A lapkiadója ; NYITHAI és TÁBSA.

Az új esztendő
reggelén boldog új évet kívántunk 
egymásnak. Az esztendő minden 
egyes napján azután megtapasztal­
hatjuk, hogy a jő kívánság milyen 
mértékben valósult meg. Adná az 
Isten, hogy ez az év igazán boldog 
legyen.

De az óhajok, a kívánságok 
mellett meg nem maradhatunk, ha­
nem gondolkodni, tűnődni kezdünk 
helyzetünk felett. Mihez kell majd 
az 1923.-ik évben hozzászoknunk, 
milyen sok nehézséget kell legyőz­
nünk ?

1922 december végével hivata­
losan megszűnt a régi megyerend­
szer és 1923 január l én életbe 
lépett az új közigazgatási reform.

Mintha az ember lakást változ­
tatna I Nagyobb, kényelmesebb, 
praktikusabb lakásunk lesz e az új, 
ki tudná azt megmondani ? Azt 
azonban mindnyájan érezzük, hogy 
az ismeretlen jóért nem szívesen 
cseréljük fel az ismert, a megszo­
kott jobbat.

Persze most még az átmeneti 
állapot tart. Likvidálás mindenfelé. 
Az elhelyezkedés nem megy olyan 
gyorsan, mert hiszen a reform alap­
jában, gyökerében eszközöl változta­
tásokat. Évszázadok, hosszú történeti 
fejlődés vonalait változtatja meg. 
Úgy, hogy a reform keresztül vi­
tele után ki fog ráismerni a régi 
közigazgatásra ? Annak csak az 
emléke fog élni.

De vájjon az uj formával együtt 
fog járni valami jobb is ? Forma 
és tartalom közt nincs meg mindég 
egyenes arányban az összefüggés. 
Egyszerű keretek közt, a régi for­
mában is lehetett volna sok jót, 
értékes dolgot biztosítani. Az új 
közigazgatási gépezet az első idő­
ben nehezen fog menni. Évek tel­
nek bele, mig a rendes kerékvá­
gásba jut. Bizonyára sok korrektú­
rára fog szorulni Mert hiszen itt is 
a tapasztalat, az élet fogja megmu­
tatni, hogy mi a helyes. A theóri- 
ának pedig alkalmazkodni kell a 
valóság követeléséhez.

Az 1923.-ik évben új közigaz­
gatáshoz kell szoknunk. Elvállik, 
hogy jobb lesz-e, mint a régi ?

De sok nehézséget kell majd 
le is küzdenünk. Eltekintve a gaz­
dasági életben napról-rjapra felme­
rülő bajoktól, most csak a vagyon- 
dézsmáról akarunk megemlékezni.

A különböző adók ólomsúlyként 
nehezednek vállainkra. Annyi min­

denféle adó van, hogy jó memóriája 
legyen annak, aki egymásután el 
tudná őket sorolni. Hát még meg­
fizetni ? Oda a memória nem elég, 
hanem a Rotschild pénzes zsákja 
volna szükséges.

A vagyondézsma és értékemel­
kedési adó súlyos újévi ajándék az 
adófizető polgárság számára. Egy 
évvel ez előtt még könnyebben le­
rótta volna. De ma szinte lehetet­
len. Földjét, házikóját kell eladni a 
legtöbb embernek, ha azt az 5, 10 
és több ezer dézsmát le akarná 
fizetni. De mit érne az államnak, 
ha polgárai lerongyolódnának, nyo­
morultak lennének s nagy része a 
pusztulás szélére jutna ?

A vagyondézsma az 1923. évet 
nem avatja a boldog esztendők közé. 
Ez nehéz, súlyos akadályt jelent, 
amit valahogy el kell hárítani az 
utunkból. Remélhetőleg a józan 
belátás, a pvlitikai okosság itt sok 
engedményt, könnyítést fog eszkö­
zölni. Ha ez a reménységünk nem 
volna meg, akkor még kivánni sem 
mernénk boldog új évet.

A világ-eseményekből
A magyar külügyi tárcát Miklós Ödön 

volt főrendiházi tag, a római gazdasági 
bizottság tagja veszi át. Ezzel a magyar 
kormáuy olaszországi orientációját kívánja 
demonstrálni.

Ügy látszik, hogy a lausannei konfe­
rencia holtpontra jutott, különösen a kisebb­
ségi probléma, a kapitulációk és a moss üli 
vilajet dolgában.

Egy olasz lap szerint Németország ter­
veivel nemcsak hogy előkészíti Ausztria, 
Magyarország, a Balkán Oroszország és 
Olaszország uj gazdasági moghóditását, hanem 
politikai Középeurópát is akar megalakítani, 
ami abból is kitetszik, hogy a gyáripar és a 
bankok még mindig a katonaság és a poli­
tikusok ólén haladnak.

Az augorai kormány elrendelte a volt 
szultán összes javainak elkobzását és állami 
vagyonnak való nyilvánítását.

Meghosszabbították a katonai szolgálati 
időt Olaszországban. Elrendelték az 1908 as 
évfolyamnak március 15 éra való behívását 
és a szolgálati időnek 18 hónapra való meg­
hosszabbítását.

Páriában a kommunista szervezet tagjai 
tüntető felvonulást rendeztek. A demon­
stráció folyamán összeütközés történt a 
kommunisták és a rendőrség között, mely 
alkalommal 43 embert letartóztattak.

A konstantinápolyból érkező hírek szerint 
a flottatüntetés a nacionalisták körében nagy 
elkeseredést keltett. Az idegenek elleni han­

gulat, amely időközben lecsillapult, most 
újraéledt és ha a szövetségesek további intéz­
kedéseket tesznek, a legsúlyosabb összeüt­
közések alig lesznek elkerülhetők.

Kemalista körökből származó hírek 
szerint Angorát legközelebb a török biro­
dalom fővárosának nyilvánitják. A külföldi 
diplomatákat meghívták Angorában, de a 
diplomáciai körök a meghívást nem akarják 
elfogadni, mert Angorát semmikép sem tart­
ják alkalmasnak a birodalom székvárosául 
Angorában ugyanis úgyszólván csak faházak 
vannak és némely évszakban akkora a sár, 
hogy csak lóháton lehet közlekedni.

A német birodalmi statisztikai hivatal 
kimutatása szerint Berlin város lakossága 
meghaladta a négy milliót. A világ legné­
pesebb varosainak sorrendje tehát: Newyork, 
Sanghíj, London, Berlin.

Ha a német a francia programmban 
foglalt feltételeket nem fogadják el, úgy 
Franciaország először Essen és Bochum 
egész területét és a Ruhr területnek Foch 
által legközelebb megjelölendő részét meg­
szállják, másodszor a megszállt területeken 
belül vámhatárt állítanak fel

Poincaré a konferencia után a sajtó 
előtt leplezetlenül kritizálta az angol tervet, 
melyről azt mondta, hogy az számára nagy 
csalódás.

Az angol terv azért is elfogadhatatlan, 
mert eszerint a német adósság 25 milliárdra 
szállana le.

Németország állásfoglalása szerint a 
francia terv Németországra nézve teljesen 
elfogadhatatlan.

Görögországban nagy hangulatváltozás 
állott be. Beavatott politikai körök szerint a 
konferencia eredménytelensége esetén ismét 
sor kerül a hadműveletekre. Pangalos hadügy­
miniszter átvette a csapatok főparancsnok­
ságát.

A jóvátételek fizetését a Magyarország 
azzal a megokolással utasitja vissza, hogy 
Magyarország birtokából igen sokat engedett 
át az utódállamoknak és igy azokat a fize­
téseket most ezeknek kell teljesiteniök, nem 
pedig Magyarországnak A kis entente most 
a párisi nagykövetek tanácsánál tett lépé­
seket, hogy diplomáciai támogatást találjon.

Friedrich István néhány társával Róma, 
Konstantinápoly és Angora meglátogatására 
készül.

Kamatnak a nemzetgyűlés épülete előtt 
lovasszobrot emeltek. Ez az első szobor 
Törökországban az utcán, mit a törökök 
vallása tilt.

Az angolok megerősítik a Skutari köze­
lében levő magaslatokat, valamint a Skutari 
és lsmid között levő területet. Angol kato­
nák Csanak közelében hir szerint megöltek 
egy török csendőrt.

Az amerikai közvélemény széles körei 
és különösen a gazdasági élet vezető körei 
elutasitó magatartást tanúsítanak Francia-
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országnak azzal a tervével íremben, mely a 
Ruhrvidék annektálására irányul

Január 16. án Essenben Franoiaország, 
Anglia, Olaszország. Belgium, Hollandia, 
Németország és Cseh-Szlovákia kommunista 
pártjainak központi bizottságai tanácskozásra 
ülnek össze, hogy megbeszéljék azokat a 
rendszabályokat, amelyeket á versaillesi béke 
és az eddigi jóvátételi politika, különösön 
pedig Poincaré zálogpolitikája és a Ruhr­
vidék megszállása ellen alkalmazni fognak

A pénzügyi nagytanács megállapította 
Budapesten, hogy az államháztartást néhány 
év alatt egyensúlyban lehet hozni, de csak 
akkor, ha nem kell jóvátételt fizetni

A morvaországi Freibergben az a hir 
kelt, hogy a cseh monarchista faseista szer­
vezetek Kramár dr.-t kikiáltották cseh király­
nak. Továbbá, hogy Mfihrisch Ostrauban nagy 
fegyverkészleteket találtak, amelyeket Német­
országból csempésztek be

Prágában olyan híresztelések terjedtek 
el, hogy röviddel újév után „kitör*  valami, 
hogy faseista uralom várható és az állam 
legfőbb vezetésében változás áll be

Kedden délben egy katonai egyenru­
hában levő ember bombamerényletet kísérelt 
meg Radics Stefan, a horvát blokk vezetője 
ellen. A merénylet nem sikerült.

A franciák követeléseiket január 15.-ike 
után ultimátum formában megküldik, ha a 
németek a fizetési határidőt elmulasztják. A 
franciák erre megkezdik a Ruhr-terület 
kétharmad részének megszállását, mihez 
három hadosztály szükséges. A franciák meg­
szállják Essent és Bochumot és elnyomják 
az esetleges zavargásokat. Franciaország 
ezután zár alá veszi Poincaré terve szerint 
a kincstári erdőségeket és bányákat és intéz­
kedik a szénadó és a 26 százalékos kiviteli 
illeték beszedéséről.

A francia és olasz sajtó élesen támadja 
Angolországot. Ha a párisi konferencia — 
amint előre látható — negatív eredménnyel 
végződik, nem kerülhető el, hogy Francia­
ország Belgiummal egyetértőén hozzálásson 
a katonai megszállás végrehajtásához, amint 
azt a francia programm ajánlja. Ezidöszerint, 
nem mutatkozik lehetőség a megegyezésre.

A török delegáció megerősiti azt a hirt, 
hogy a mosszuli vilajetben forradalom tört ki.

Óév — Újé*.
Az idő gyors egymásutánban méri a 

földi mozgásoknak tömérdek szinességeit 
magában rejtegető lépéseit. 8 ezeknek az 
időpreriódusoknak egymást hevesen követő 
üldözése az idő végtelenségének tényleg egy 
parányi lépés, de a mi túl csonkára torzitott 
véges életünknek sok fontosságot, tarka moz­
zanatot föltáró idönagyBág. Ismét egy, rikító 
fájdalmakkal lemozgott év húzódik a múlt 
falánk homályába s nekünk oly rossz visz 
szatekinteni jelen korlátáink sújtó sivársá­
gában a most lekonyuló évre ismét, hogy 
leszámolásra felírva lelkünket, minden moz­
zanatunkon végigrebbenjünk, úgy a nemzeti 
összérdeket vonó, mint az egyéni futáson s 
csináljuk meg érdemeinknek vagy érdemet- 
lenségeinknek, örömeinknek vagy lesújtó 
gyászainknak föltűnően ingadozó mérlegét.

Mérleget akarsz csinálni te mindég a 
hietlenségbe kergetett zamzet ismét rabfia ? 
Van-e szilárd bátorságod e vészviharokban 
e messzi tekintésre, hogy a jövő időfázisát 
tisztult lélekkel fogadd ? Nem hiszem, sőt 
hangos nyomatékkai tagadom, hogy ünnepi 
örömmel, a régi lelkesedéssel mersz vissza- 

^Merengeni rabvasaidban, melyek már maró 

rozsdákat mérgeznek tagjaidra 1 Nem hiszem, 
hogy a visszanézés emelő örömeket dobna 
a mindég gyászban botorgó lelkedbe s uj 
vértöl tosztott tagjaidba uj erőt, kitartást 
öntene 1 Nem nézhetsz hátra a most, a fosz­
togató éjbe gördülő év rezgéseire, mert ezek 
a kínok özönét kiabáló vérfoltok sújtó ké­
peit tűzik szemedbe s te borzadva ájuldozol, 
kétségbeesel a jelen minden rebbenésében 
s nem kívánsz tovább botladozni, ha a jövő 
is igy tárná fel képét

Csak gyászba kergető bajokat, mérges 
szenvedéseket, sírásokkal öntött sebeket, a 
rabnép gyakran föltörö kinsóhajaid tárod 
fel nekünk te elzüllött óév s mi tőled oly 
könnyű megvállással megvetően búcsúzunk, 
mert csak homályt döntöttél reánk s az 
örömöknek éltető sugarát más helyekre szór­
tad. Az elölted elfekvő év is hasonló gyász­
sorsokat tárva távozott tőlünk s a mi remé­
nyekkel megrakott szemünk hiába figyelt a 
jövőből kirebbenő újévre, őseinél semmivel 
sem lett szelidebb a gyorsan pattant hara­
gokat megfékező, sőt kegyetlenebb, durvább ; 
még jobban sebeszték vert énünket az új 
élesebb és súlyosabb kövek.

óév, to az égéseinknek eddig legriki- 
tóbb szaka, távozz, fuss, menekülj előlünk, 
hogy a magas biró ne fogjon szigorú vallo­
másra, mert újból a régiekben szenvedünk 
Sok évszázadok óta szilárdan álló és fénylő 
alkotások borultak porokban a föld tűnő 
kebelére ; sok volt a gyászunk és temeté­
sünk. Az év alkonyín ismét temetni s büszke 
nagyságainkat újból elsiratni nem tudunk, 
mert mi romokban ténfergünk.

Vad gyűlöletet, dühös lenézést szikrázó 
szemünkkel nem tekintünk többé reád, a 
sorsod a mélybebukás. Siess bukni s ne 
tépj, ne verj a múltban már hangos gyötrel­
meket kiváltott régi korbácsokkal.

Egy, mint az időnek a mindég élő je­
lenből a múltba és jövőbe kiágazó fázisai 
felett föl ágaskodó sziklsmagaslaton, magas 
ormon ideges tengődéiben vagyunk s a j 
múlt irányából ijesztő dühöket szóró arca- ! 
inkát a nyugvópontra visszahelyezzük a je­
len eseményein szemet hunyva elmélkedünk 
mélyen.

Ily kuszáit gondolat össze visszajárja ] 
az élet haragos személyeitől bénult agyun­
kat s a gondolat sokaságában részünkre le- . 
hetetlen az észszerű elmélkedés, józan meg­
fontolás, hogy a földön élve még boldogok 
legyünk. Sokáig remegünk e szédítő ormon 
A gondolat halmaz már őrültségig kinoz, 
ostromol, nem maradhatunk tovább türelmes 
türöi, biztos áldozatai. Fölvirradunk kábult 
elmélkedésünkből s már rohanni készek va­
gyunk a segítség, mentség után. De jaj a 
gyors idegvillámlott elhatározásnak, szirten 
állunk s egy hamarkodott viharos mozgás 
bukást, örök bukást tárt elénk.

A józanság küszöbén épített mély meg­
fontolásban csak a jövő még titkokat takart 
homályosságába, az újévbe tűzhet jobb, 
szebb sorsokat kereső szemünk azt a mély 
hitünket kovácsolt jogos meggyőződésben, 
hogy a rosszat, a rútat csak jó és szép 
követheti nyomon S bennünk az élet elfoj­
tott ereje, a régi alkotó ősi erő éleire ki­
törni kényszerit, még pedig magas hivatott 
Ságunkhoz méltóan.

Jöj jövő, homály boritta titkaiddal s 
bocsáss felénk egy hizelgő sügért a tartós 
homályban, hogy a takart titkok már végre 
szépeket is tárjanak fel nekünk s ránk pir- 
kadni készüljenek a boldog időnagyság meg­
nyitására.

Bányai Rezső.

Harangavatáskor.
— A XC. zsoltár dallamán —

Adjunk hálát a menny és föld Urának I 
lm' szólnak már a megnémult harangok, 
Agyúk nem adnak szívrendítő hangot, 
Nem emészti lelkünket a bubánat.

Kínt és halált az érc nem osztogat, 
A szentegyházba szépen hívogat.

A háborúnak irtó viharában
Nem kísért hangjuk temetőbe senkit. 
Kétség s aggódás fogott el mindenkit. . 
Sok szív sajgott más nemzetek honába.

De végre jött a megszabadulás,
És múlt a jaj s a sűrű könnyhullás.

Most már, míg élünk, jövünk a szavukra 
Téged imádni, kegyelmes, jó Urunk I 
Hadd szóljanak, ha innen majd elmúlunk, 
De akkor sem hagyj bennünket magunkra.

Ültesd fölénk a hit szövétneket,
Hogy égiekkel zengjünk éneket I

Tartsd meg hát, Isten, közöttünk a békét, 
S a szeretetnek áldásait neveld.
Hozz rá víg évet, a kit bal sorsa vert; 
Találja benned örök menedékét.

És míg hallhatjuk a harang szavát, 
Boldogíts minket s ezt a szép hazát I 

(Léva.) TÓTH ISTVÁN.

A garamszentbenedeki apátság 
történetéhez.

A „Bari*  nov. 26-iki számában élénk 
érdeklődéssel olvastam az apátság történe­
tének rövid ismertetését. Jelen soroknak 
csupán az a céljuk, hogy az ismertetésbe 
csúszott néhány hibát kijavítsam. Az apátság 
múltja — amennyire lehetséges — jófor­
mán teljesen fel van derítve és kidolgozva 
ugyannyira, hogy annak képe tisztán állhat 
előttünk és nem akarom, hogy B rsmegyé- 
nek e diszéről és büszkeségéről bármily té 
vés adatok kerüljenek forgalomba.

Kétségtelenül csak sajtóhiba, hogy a 
vármegye fogadalmi ünnepét május 2-ára 
teszi 3 a helyett. Komolyabb számba jön 
amaz állítás, hogy ,11. Endre az apát ré 
szére a főpapi jelvények viselésének jogát 
engedélyezi.11 A valóság ezzel szemben az, 
hogy II Endre 1209-ben Crescencius Ger­
gely pápai követtől a garamszentbenedeki 
apátok részére a főpapi jelvények viselteté- 
sének jogát kieszközölte s erről maga a ki­
rály is kiváltságlevelet állított ki. Ez nagy 
különbség.

Téves vagy legalább be nemigazolható 
az állítás, hogy szt Erzsébet II. István ado­
mányleveleit (helyesen : átiratát) megerősí­
tette volna. Az oklevelek erről mitsem tudnak. 
Éppúgy téves az ia, hogy Garamszentbene- 
dek városának pallosjoga lett volna. Ilyennel 
az apátok sem dicsekedhetnek.

De teljesen légből kapott az a mondat, 
hogy 1280. évtől Selmec, 1340 évtől Új­
bánya város rendszeres adót fizetnek Bene­
deknek. Mikor Barsmegye monográfiája nyo­
más alatt volt s a Garamszentbenedekröl 
szóló résznek kefelenyomatát hozzám elküld­
ték, a szerkesztőket megkérdeztem, honnan 
szedték ez adatot ? A levéltárban ennek 
nyoma nincs. Választ nem kaptam, ellenben 
a hibát a szövegben hagyták.

Az egész tévedés onan keletkezhetett, 
hogy Újbánya 1337 ben a garamszentbene­
deki apátság területén, a Bükk-Lebnicze pa­
tak mentén keletkezett ahol bakabányai 
polgárok gazdag aranyerekre találtak. Ennek 
kihasználása céljából az apátságtól a patak 
mentén malomhelyeket vettek bérbe s min­
den kerék után */»  ezüst márkát (fertő) bér 
gyanánt és 1 latot ajándékba tartoztak 
adói. Ezt az újbányái polgárok jó sokáig 
fizették is, majd a kényelmesebb útra térve, 
a területet apránként elfoglalták. Emiatt az 
apátságnak igen sok pere volt velük és vég­
eredménykép az újbányáink az apátságot e
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terület birtokából teljesen kiszorították. Ez 
tehát az apátság területén épített bányász­
malmoknak bére volt és nem adó. Selmec­
bánya pedig az apátságnak sem bér, sem 
adó, fejében soha semmit sem fizetett. 
Minthogy azonban Újbányát az első években 
Sebniehebania Sennych, Sowniche néven is 
nevezték, mely tulajdonképen Selmecz város 
neve volt, a monográfia irói ráfogták Sol- 
mecre, hogyö is adót fizetett az apátságnak

Ugyancsak helyreigazítást kiván a régi 
apátsági templom összeomlásáról s a mai 
gót temlom építéséről szóló rész is. Bizo­
nyos, hogy a templom a 14. század máso 
dik felében .propter vetustatom", az-iz régi­
ségénél fogva összeomlott s a monostor is 
pusztulásnak indult Az is azonban kétségte­
len, hogy a mai gót templomot még a 14. 
században, az Anjou ház uralkodása alatt 
felépítették, Zsigmond király uralkodásának 
első éveire csak a karzat és a főkapu ma­
radt. Magát a monostort a ma is meglevő 
nagy pillérekkel a 15. század elején támasz­
tották meg, az épület kijavítása és átépítése 
azonban a 15. század utolsó negyedében és 
a 16. század elején történt meg. Nevezete­
sen III János apát (1476—1511’) készítette 
el az apát lakosztályát es a keresztfolyosót, 
a monostor többi részét 1508 után építet­
ték át.

A templom északi hossz'alán levő régi 
freskókat nem 1611-ben, hu nem 1883-bau 
fedeztek fel, amikor a faiakra a 18. szazad 
végén rakott mészréteget óvatosan lehámoz­
ták. Mikor Rudnay Sándor 1786 bán garam 
szentbeuedeki káplán és konventuaiista volt, a 
templom belső falai még moszeletienül, azaz 
eredeti szépségükben állottak. Később vala­
melyik kormányzó — több jóakarattal, mint 
szakértéssel — bemeszeltotte 1829 ben u. 
a. Rudnay mint hercegprímás a Canonica 
Visitatio megtartására Garamszentbenedekbe 
érkezett. Persze tiszteletére a templomot 
újra bemeszeltek. Mekkorát bámult, mikor a 
régiség szürke patinája helyett a fehéren 
ragyogó falakat megpillanta I Megütközésének 
e szavakkal adott kifejezést: 0 asini, quid 
fecistis 1 (Szamarak, mit csináltatok I)

A templom méreteinek adatait is helyre 
kell igazitanom. A templom belső hosszúsága 
38 24 méter, szélessége 18’15 méter, magas­
sága 15 79 méter. A tornyok magassaga 48 
méter. Szépszavu és messzire hangzó ha­
rangjai közül 4 a háború Molochjának esett 
áldozatul, s a mai nehéz időkben kevés 
kilátás van urra, hogy a megmaradt középső 
harang társakat nyerjen.

Or. Haiczl Kálmán. 

Különfélék.
— Zsupán installáció. A zólyomi 

nagy zsupa zsupánját dr Slávik Mátyást 
január 2-án iktatták hivatalába nagy ünno- 
pélyességgei, melyen az összes kerületek és 
városok képviselői részt vettek. Léváról meg­
jelentek dr. Zost'yák András a lévai kerület 
főnöke, Btüuer Géza lévai starosta, Bartys 
Vladimír helyettes starosta, Zippe Bogdán 
tanár képviselőtestületi tag és az izr. hitköz­
ség fejében képv. tag. A lévaiak nevében 
Biűuer Géza magyar nyelven, Bartys Viadi- 
mir pedig szlovák nyelven üdvözölték az 
uj zsupánt, ki válaszában Léva városát jó- . 
indulatáról biztositotta

— Barseudréd Karácsonya. Kará­
csony estéjén a barsendrédi iskolás gyerme­
kek a „Betlehemi pusztán*  pásztorjátékot 
adtak elő, mely után az angyal görög tűz 
világítással dúsan megrakott, csillogó karé 
csonyfát hozott s a kicsinyek énekkel és 
szavalatokkal fejezték ki örömeiket a kis 
Jézuskának. Az iskola zsúfolásig megtelt. 
Dr. Bargár György plébános szép hasonla­
tokban fölhívta a gyermeksereget arra, hogy 
áldják a Jézuskát, amiért tanítójuknak és a 
tanítónőéinek oly nemes, jó szivet adott. 
Balogh József körjegyző a szülők hálájának 
adott kifejezést. Beluch Imre kántortanitó 
Barseudréd lakóinak megható áldozatkészsé­
géért fejeste ki elismerését, kívánva, hogy a , 
szeretet mindég igy egyesítse Barseudréd 
kicsinyeit és nagyjait 80 gyermok értékes 
ruházatban s az összes iskolás gyermekek

kedves és édes játékokban részesültek a Jé­
zuska születése napjáu.

— Gyá»zhlr. Budapestről vesszük a 
gyászhirt, hogy bilkei Liplsey Kálmán könyv­
kiadó a Rózsa Kálmán és neje cég tulajdo 
nosa, kiadóhivatalunk volt vezetője, decem­
ber hó 26 un Karácsony másodnapján éle­
tének 53-ik, második házasság mák 3 ik 
évébeu Budapesten hosszas szenvedés után 
csendesen elhunyt. A megboldogult földi 

I maradványait december hó 28-án nagy 
: részvét mellett helyeztek örök nyugalomra.

A boldogult fia volt Liptsoy volt lévai rend- 
i őr főkapitánynak. Iskoláit a lévai fögimnázi- 
i umban végezte, majd könyvkereskedő lett s 
. mint ilyen átvette a bpesti Rózsa Kálmán
■ és neje könyvkiadó céget, melyet szakérte- 
i lemmel vezetett s nagyra fejlesztett. Halálát 
, neje Ács Margitka úrasszony es három gyer- 
: meke Franciska, Kálmán és Imre gyászolják, 
i Á-dás, béke hamvaira I

— A Lévai Kisgazda és Kisiparos 
' Párt újév napján pártszervezö gyűlést tar- 
! tott, melyen előkészítették a január 17. és
■ 18. napjain Léván megtartandó országos 

pártnapr» érkező vendégek fogadását. Egy­
úttal megalakították a párt uj tisztikarát és 
választmányát. Ügyvezető elnökké Bándy

I Endre lévai ág. h. ev. esperest választották 
meg. Elnökök lettek Mészáros Mihály kis­
gazda és Bakos József kisiparos. Pénztáros 
Galambos István, számvevők Tóth Károly 
és Éder Kálmán, jegyző Vida Jónás, gazda 
idsb. Vdczi Jónás. Választmányi tagok 
Adamcsa György, Adamcsa József, Bakos 

' Lajos, Bízik Jan03, Dóka István, Györgyi 
i Lajos, Koncz Karoly, Ledényi István, ilj. 
i Rácz Jónás, ifj. Szabó Dáuiei, Tolnai Ka­

roly, Tóth Sándor, Varga Károly, Zounek 
József. Kimondotta a közgyűlés azt is, hogy 
párt tagnak csak azt tekinthetik, aki a be­
lépési nyilatkozatot aláírja és magát a tag­
sági dij fizetésére kötelezi A tagok család­
tagjai, mint pártoló tagok szintén beléphetnek 
a partba. Egyúttal elhatározta a közgyűlés, 
hogy a vagyondézsma kivetése ellen áilást 

, foglalt b ajánlotta a tagoknak, hogy azt feleb- 
• bezzék meg, mivel a kiszámítás legtöbb 

esetben tévés alapon történt.
— A Lévai Dalárda hangversenye 

A Lévai Dalárda ez évi hangversenyét f. hó 
20 án szándékozik megtartani a városi vi­
gadó színháztermében. A Dalárda ma már 
oly életképes egyesület, hogy az eddig elért 
sikereikből Ítélve szinté feszült várakozással 
tekintünk ez elé a hangverseny elé is. Biz­
ton számíthatunk rá, hogy oly nívós műsor 
ral fog a közönség elé lépni, amely nemcsak 
a zeneileg képzett legkeményebb müértőket, 
hanem a hallgatóságnak azon rétegét a leg­
nagyobb mértékben fogja kielégíteni, amely 
a szépért lelkesülni tud és abban gyönyörű­
ségét találja.

— A nagykálnui róm. kath el- 
iskolások pasztorjatéka. A karácsonyi 
ünnepek alkalmával meghatóan szép pász 
torjátékot rendeztek az elemi iskolások a 
rom kath. iskolában, melyet zsufo'ásig meg­
töltött az érdeklődő közönség. .A kis Jézus 
ajándéka**  cimü pásztorjátékot mutatták be, 
melyet a nagy sikerre való tekintettel Ka­
rácsony második napján meg kellett ismételni

— A nagykálnai ifjúság műked­
velő gárdája szilveszter ostén mutatta be, 
nagy érdeklődés mellett Kazaliczky Antal 
„A harang'• c. színmüvét. A szereplők egy- 
töl-egyig megállották helyüket, akik fesztele 
nül és otlhonosau mozogtak a színpadon. 
A megjelent közönség lelkesen tapsolt a 
kedves szereplőknek. A nagy érdeklődésre 
való tekintettel újév Dapján meg kellett ismé­
telni, ez alkalommal is bebizonyult, hogy ez 
a lelkeB csoport, melynek minden tagja ki­
vétel nélkül kedves és ügyes volt méltán 
megérdemlette azt a nagy tapsvihart, mely- 
lyel a közönség megjutalmazta.

— UJ ügyvéd Dr. Ravasz Viktor hont- 
vármegye volt zsupánja, mint értesülünk jan 
1-ével Léván, a Deák Ferenc utcában ügyvédi 
irodát nyitott.

— Eljegyzés. Emdnuel Edit úrleányt, 
Etnánuel Géza gyógyszerész kedves leányát 
Szilveszter napján jegyezte ol Tatár István, 
budapesti középiskolai tanár.

— Eljegyzés Bérezel Manczi Dőlne 
Terauy Lachky Elok Levice jegyesek.

— Esküvő Patay Irénke urleánynak, 
1 Patay Károly barsi ref. egyházmegyei espe­

res kedves leányáuak o hó 3-án esküdött 
I örök hűséget Dr. Pintér György budapesti 

áll rendőrségi fogalmazó Alsószecsén.
— A Kath. Kör Szilveszter estélye. 

A lévai Kath. Kör zsúfolt ház előtt tartotta 
meg idei Szilveszter-kabarét, szépen össze­
állított műsor keretében, melyet Hradecsny 
Géza nyitott meg, Kersék Jánosnak.szilvesz 
téri rigmusok prológjának ügyes előadásával. 
Ezután a Dalárda vegyes kara Heckmann 
István karnagy vezetése alatt szépen össze­
tanult népdal egyveleget adott elő. Majd 
Pleva József szép tiszta tenor hangon éne­
kelte el „Azt hiszem csalódtam önben**  c. 
hangulatos műdalt, mellyel nagy sikert ara­
tott. Ezután Kosztolányi József, Uhtik Gyula 
és Bucsek Gyula kacagtatták meg a közön­
ségét „Mihók mit nevetsz" cimü kis bohózat 
simán gördülő előadásával. Nagyon tetszett 

' Randik Arankának ezután következő szóló- 
; éneke, aki Heckmann István karnagy urnák 
' több hangulatos dalét énekelte precízen és 
1 igen kedvesen. Ezután Csernák Juliska és 

Drlicska Rezső adták elő Kersék János 
I „Nem vagy legény Jancsi" cimü énekes 
i párosjelenetét sok humorral fűszerezte a 

műsort, a Dalárda a balatoni nóták szabatos 
; előadásával fejezte be, melyben szóló rész­

letet Taby Lajosné és Farkas Olga énekel­
ték. Kedves meglepetéssel szolgált a rende­
zőség éjfél tájban Petőfi születésének 100-ik 
évfordulóján, mikor is Farkas Olga elszavalta 
Kersék Jánosnak Petőfi cimü ódáját. A 
szenvedéstől izzó drámai erőtől áthatott 
pompás szavalat, mográzó hatást tett a je­
lenvoltakra, akik elragadtatásuknak zajos 
tapsban adtak kifejezést a kitűnő szavalat 
elismeréséül. Műsor*  után természetesen 
tánc volt a rogyásig. Közben kisorsoltak 
négy visító malacot, melyet a boldog nyerők 
örömmel vittek haza

— Gyászhlr. Egy régi köztiszteletben 
álló polgártársunk elhunytéról vesszük a 
gyászhirt. Id. Ghymessy János iparos pol­
gártársunk Léva város képviselőtestületének 
sok éven keresztül buzgó és tevékeny tagja, 
a lévui Ghimcssy család nestora, életének 
87 évében e hó 4 én elhunyt. A boldogult 
tipikus alakja volt városunk régi közéletének. 
Szorgalmas, munkás iparos volt, kit a jó 
Isten oly szép számú családtaggal áldott 
meg, amilyen Léván alig volt, de valameny- 
nyiböl a magyar nemzetnek, az egyháznak 
és a társadalomnak hasznos és munkás ta­
got nevelt, akik könnyes szemmel és hála­
telt szivvol állották körül a koporsóját. Az 
előtt a város és egyháza ügyeiben is tevé­
keny munkásságot fejtett ki, de szeretett 
nejéuek pár év előtt történt elhunyta óta 
kizárólag családjának szentelte utolsó éveit, 
amíg most az Ur hosszú munkás életének 
jutalmául magához szólította. Temetése teg­
nap dilutáu ment végbe, melyen a nagyszámú 
rokonságon kivül az egész város szine-juva 
részt vett. Gyászoló gy< rmokéi a következő 
gyászjelentésben adjak tudtul a szeretett 
családfő elhunytét: Ghimessy János, István, 
Zsigmond, Maria, Mihály, Anna és Juliska, 
valamint az összes rokonság, fájdalmas szív­
vel tudatjak felejthetetlen és forrón szeretett 
éd -s atyjuknak id. Ghimessy Jánosnak f. év 
január hó 4 én, este 9 órakor, élotének 87 ik 
évében, a halotti szentségek ájtatos felvétele 
után történt gyászos elhunytat. A drága ha­
lott földi maradványait 1. évi január hó 6-án, 
délután */ s 4 órakor fognak a rőm. kath. 
egyház szertartása szerint megáldani és a 
lévai r kath. sirkertben örök nyugalomra 
helyeztetni Az engesztelő szentmise áldozat 
az elhunyt le ki üdvéért f. hó 8-án reggel 
fél 8 órakor lesz a helybeli róm. kath. plé­
bánia teplomban a Mindenhatónak bemutatva. 
Léva, 1923 január hó 5. Áldás és béke poraira I

— Bevolvermerénylet Hasin pénz­
ügyminiszter ellen. Pénteken délután 
szájról-szájra járt városunkban, hogy Rasin 
pénzügyminisztert meggyilkolták. A hir rövi­
desen valónak bizonyult abban az értelemben, 
hogy Soupal József 21 éves biztosítási 
tisztviselő két revolver lövést adott le Ra- 
sinra. A tettes németbródi cseh. A lövés 
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közül az egyik a miniszter csípőjén találta, 
megsérült a hátgerince is A miniszter álla­
pota életveszélyes. A kormány preklamációt 
bocsájtott a lakossághoz, melyben fájdalmá­
nak ád kifejezést s felszóllitja az Ossz né­
pességet, hogy nyugalmát és mérsékletét 
tartsa meg.

— Közgyűlés. Az Orsz. Magyar Kis­
gazda, Földmives és Kisiparos Part luvavá- 
rosi köre f. hó 7-én d u. 4 órakor a ref. 
egyház nagy termében közgyűlést tart.

— Szögyéni róm. katli. népiskola 
karácsonyi pásztorjátéké. Felejthetet­
lenül kedvesen hatott Magyar- es Nemet- 
szőgyén községek színtiszta kath. és magyar 
összlakosságára, iskolájuk ezen időszerű és 
követésre méltó tevékenysége, amelyet a 
jótékonycél iránti buzgalomból Bíró Béla 
ottani elm. isk igazgató és Drobny József 
tanító a minden tekintetben fényesen sikerült 
Szabó J. „A megkeiillt gyermek" című 5 
felv. pásztorjáték előadásaival múlt év dec. 
2Í, 26 és 30 -án rendeztek. Az összes szere­
peket elismerésre méltó készséggel és ügyes­
séggel kizárólag V-VI. osztályos elemista 
tanulók adták elő, kiknek precíz játékát ez 
iskolát zsúfolásig megtöltő közönség per­
cekig tartó tapsban részesítette. A sikerült 
előadást újévkor közkívánatra megismételték. 
A csekély 2 Kc.-ás belépti jegyekből 1705 
Ke gyűlt össze az újonnan beszerzett isko­
lai színpad javárs. Felülfizottek : 15 Ke. dr. 
Haiczl Kálmán és Ripper István, 10 Ke. 
Nemes Károly. Biró Béla igazgató pedig 
100 Ke. értékben szép karácsonyfát ajándé­
kozott a szereplő tanítványoknak.

— A volt bécsi postatakarék­
pénztárt betétek feloldása. A pénzügy­
minisztériumnak leirata alapján a banka 
bystricai kereskedelmi és iparkamara figyel­
mezteti az érdekelteket, hogy a volt bécsi 
postatakarékpénztárnál levő és a régi oszt, 
magy koronáról szóló betéteik felett ne ren­
delkezzenek, mert ezen betétek ügye szór- 
ződésileg rendezve lett, a szerződés azonban 
még hatályba nem lépett s addig a bécsi 
postatakarék csak osztrák koronában köteles 
a felmondott betéteket kifizetni.

— Kommunista gyűlés Léván. A 
lévai kommunista párt vasárnap népgyülést 
tartott a városi színházban. A nepgyülés 
napirendje volt: „A kapitalista gazdálkodás 
az egész földre kiterjedő válsága és a mun 
kanélküliség. A városi és falusi munkásság 
álláspontja és egységes frontja? A népgyű- 
lés szónoka Nagy Gyula nemzetgyűlési kép 
viselő volt. Krsiák István lévai párttitkár 
megnyitó beszédében kijelentette, hogy ezt 
a népgyülést már régen meg akarta tartani 
a kommunista párt, egyesülten a szociálde- 
mokra párttal, de a szociálisták az utolsó 
pillanatban azt mondták, hogy ez az együt 
tes gyűlés kompromittálná a szociáldemo 
krata pártot, ami a parlamenti koalíció fel­
bomlására vezotne, így a népgyülést a szo­
ciáldemokrata párt részvétele nélkül tartják 
meg Ezután Nagy Gyula beszélt. Azt mon 
dotta többek között, hogy a köztársaság 
megalakitói azt Ígérték, hogy itt demokrácia 
és nemzetiségi szabadság lesz. Akkor a lé­
gionáriusok is hittek ezeknek a kijelentések­
nek, de ma már ők is máskéut gondolkoz­
nak Rasin szavai után, aki azt mondotta 
rólunk, hogy a légionáriusok a köztársaság 
élösdijei Foglalkozik a gombamódra szapo 
rodö politikai pártokkal s azt mondja, hogy 
a Kramar-Rasin-féle nemzeti szélhámosko­
dás, mely Csehszlovákiában a fascizmust 
készül megcsinálni, megint csak a dolgozó 
tömegek összeveszitését célozza A nagy 
munkanélküliség és nyomor előidézőjéül Bo- 
nes külügyminisztert tekinti, mert amig szö­
vetségesei sorra kötik a gazdasági szövetsé­
geket a Kelettel, addig Benes folyton csak 
Franciaorszag felé kacsingat és azt várja, 
hogy onnan milyen nótát fütyülnek, hogy ö 
aztán aszerint táncoljon. Majd támadja Ra- 
sint mesterséges bankjegy-spekulációja miatt. 
Idegen munkásokat hoznak Csehországból 
•— mondja —, hogy letörjék a szlovenszkói 
munkásoknak forradalmi megmozdulását 
amellyel figyelmoztotni akarják a köztársaság 
megalapítóit ígéreteik betartására, Kifogásolja 
a munkanélküli segélyek kiosztása körül a 
munkanélküliek kárára tapasztalható állapo­

tokat Szlovenszkóban. A földreform végre­
hajtásáról mondott véleményében megállapí­
totta lioav a bankok cselédeivé válnak azok 
a telepesek, akik a reform révén földhöz 
jutnak, annyira kihasználják őket. Végül azt 
mondja, hogy amely országnak nincs meg a 
becsületes nemzetiségi és munkaspolitikájB, 
az az ország megérett a pusztulásra Ezutóu 
felolvasták és elfogadták a határozati javas­
latot amely szerint követelik a kormánytól 
a munkanélküliség leküzdésére a közmunkák 
azonnali megkezdését, elsősorban a helybeli 
munkások alkalmazásával. Kövotolik, hogy 
az állam tegye lehetővé élelmicikkek beho­
zatalát, amely enyhítené a drágaságot, szál­
lítsa le a vasúti tarifát, a szénádét stb , a 
munkásság és kispolgárság amúgy is nehéz 
létfenntartását megnehezítő nagy adókat 
vessék ki a kapitalistákra. Végül követelik, 
hogy a kormány írja ki a nemzetgyűlési és 
községi választásokat. Ha ez a kormány 
nem tud eleget tenni a követeléseknek, ak­
kor adja át helyét ogy munkáskormánynak.

— Dr. Molnár Miksa, ki három 
éven át a soproni közkórház sebészeti és 
nőgyógyászati osztályán mint alorvos a bécsi 
II. számú sebészeti klinika (Hocheneg tanár) 
urológiai osztályán egy évig mint sebész 
dolgozott, városunkban telepedett és rende­
léseit e hó 12-től ideiglenesen Báli utcza 5. 
szám alatt (Stránsky szálloda mellett) meg­
kezdi. Rendel sebészeti, nőgyógyászati és 
krológiai betegeknek.

— Betörés. Január 5 -én este 11 óra 
után a „Bat’a“ cég üzletvezetője Knapp 
József hazafelé ment, mikor észre vette, 
hogy a „Bat’a“ cipő-üzlet helyiségében a 
rolló a földtől egy méterre fel van huzva. 
Először azt hitte, hogy elfeledték az üzletot 
becsukni, de hallgatódzni kezdett s gyanús 
neszt és suttogást vett észre. Erre rendőr és 
segítség után kiáltott, mire a két betörő 
kiugrott és futásnak eredt A cég üzletve­
zetője utánuk futott s az egyikkel dulakodni 
kezdett. A nagy kiabálásra megjelent Knapp 
József bátyja s azonnal lefogták az 
egyik betörőt, mig a másik elmenekült. 
Az üzlethelyiségbe álkulccsal hatoltak be, 
idejük nem volt, hogy valamit elvigyenek. 
Knapp József üzletvezető a dulakodás köz­
ben a fején súlyos sebesülést kapott Az el­
fogott betörőt átadták a rendőrségnek. Neve: 
Fialkovics Ferenc budapesti születésű pincér, 
büntetett előéletű.

— A karácsonyi szinelőadáskor a 
Zárdában az, aki esernyőmet a ruha akasztó 
állványáról tévedésből elcserélte nálam sa­
játjával visszacserélheti. Klain Ödönné.

— Kósa József tánointézetének 
összes növendékei január 13 án szombaton 
műsorral egybekötött tánczvizsgabált rendez­
nek, műsorra kerül a Téli álmok cimü ale- 
góris táncfantázia Tevss Gyula zenéjére. 
Babatündér II szór újabb alakitásban Bayer 
József zenéjére Tavasz ébredése csöngetyüs 
táncnégyes Eust Mürich nenéjére Apacshe 
táncjelenet, Jancsi bohócz legújabb ének 
számai, Sándor Lajos konferanse magánsza­
mok. Az előadást Donáth Ede karmester ki­
séri, részletes műsor a meghívón Meghívó 
kapható a tancintézet össz növendékeinél.

— Különös lopás Özv. Búra Janosué 
január 1-én délutáni órákban, mig templom- 
bán volt, addig a lakásáról a zárt szekrény­
ből 800 koronája eltűnt A káros nő a rend­
őrségen panaszt tett, mely a nyomozást 
megtette ; már biztos nyomon is volt, azon­
ban a tettes megsejtvén a veszélyt a pénzt 
helyére visszatette. Búráné az illető ellen 
feljelentést nem tett, mert rokonról volt sző.

— Verseny tárgyalás. A nemzetvé­
delmi miniszt. nyilvános versenytárgyalást 
hirdet különféle jelvényekre, gombokra, trom-, 
bita-zsinórokra, zsebjegyzőkönyv zacskókra 
(notes) és cérnára miket nagyob mennyiség­
ben óhajt beszerezni. Ezenkívül elad a fenti 
miniszt. nyilvános árlejtésen néhány kiselej­
tezett személy és teherautót. Közelebbit a 
hiv, lapokban. _____________________ (Bkdt.)

Bstörés-looás elleni biztosítósok 
igen kedvező feltételek és olcsó dijak mellett 
köthetők a „DUNA*  Alt. Biztositó R. T. 
Levice (Léva) főügynökségénél Honvéd 
utcza 2. sz. Telefon 60.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése.
1928. évi december hó 81 -tői — január hó 7.-ig.

Születés.
Kúcs István Bori Gizella leány halva szül. — 

Krencsan András Udvardi Irma fiú András. — 
Csillag Károly Korcsik Ilona fiú Ferenc — Ilruz 
Pál Lachky Anna leány halva született. — Vörös 
József Benkő Margit fiú László, József, István. — 
Fehér Soma Steiner Emma leány Ágnes, Ági — 
Szabó József Petruska Mária fiú József.

Házasság.
ifj. Bózsik József Maszlag Karolina rkath. — 

Valicsek Ferenc Kuzbert Margit rkath. — Valen- 
tik Mihály Moncsek Pavlina rkath.

Halálozás.
Krencsan András 3 napos Veleszületett gyen­

geség — özv. Burger Manóné Berger Regina 
51 éves Szerviszivbaj. — özv id. Ghimessy Já­
nos 87 éves Aggkori végkimerülés.

A közönség köréből.
Levice város polgármesterétől 

5800—1922. szám.

Köszönet nyilvánítás.
A Barsmegyei népbank r.-t Igazgató­

sága 1200 koronát volt szives küldeni 
czimemre azon czélból, hogy az összegből 
1000 korona a város szegényei között osz­
tassák szét, 200 korona pedig a Tűzoltó alap 
javára fordittassék. Mágory István ur pedig 
30 koronát adományozott a szegények ré 
szére — Midőn az összeg vételét nyugtatom, 
egyszersmind köszönetét mondok az ado­
mányban részesültek nevében a nemesen 
gondolkodó adakozóknak.

Levice, 1922. évi deczember hó 27.

Dr. Zosták s. k. 
polgármester.

Ujavi adakozások.
Újévi üdvözlések és naptár ajándékozá­

sok megváltása cimén a következő jóté- 
konycélu adományokat folyósítottuk;
Stefánia árvaháznak — — — K 100’— 
Tüdőboteg-gondozó intézetnek — , 100’—
Evang. nöegyletnek — — — „ 50'—

Kern Testvérek.

Nyilvános elszámolás és köszönet
A lévai asztalos , lakatos- és bádogos 

ipartarsulat karácsony másod napján ren­
dezett szinielöadásanak tiszta jövedelmét 
2697 koronát a lévai nőegylet által fentar- 
tartott árvaháznak ajánlotta fel és szolgál­
tatta át.

Amidőn hálás köszönetüuket fejezzük 
ki az ipartársulat elöljáróságának, az elő­
adás rendezőinek és külön is az igazán 
kedves és buzgó szereplőknek, külön is hálá­
val emlékezünk meg Kostyek Józsefné, Hlóska 
Samuné, úrasszonyok, Kostyek József, Mada­
rász Jónás, Édor Kálmán, Valásek József, 
Bucsok Lajos és Hlóska Samu urak fárad­
hatatlan buzgalmáról az előadás előkészí­
tésében és rendezésében.

Köszönettel adózunk a jólelkü felül- 
fizetöknek, Léva varos polgármesterének a 
vigalmi adó elengedéséért, Denkl szállodás 
urnák ki a terem béréből 200 koronát volt 
szives átengedni, végül Sárai és Bartos 
zenekarának a szives, díjtalan közreműkö­
déséért.

Arvaházunk kicsinyeinek felszáritott 
könnye és hála imája legyen legszebb jutalma 
minden jóakarónknak és jótevőnknek.

Léva, 1923. január 3.
A lévai nüegylet elnöksége.

Köszönet nyilvánítás.
A lévai izraelita nőegylet céljaira átu­

talt 500 korona azaz ötszáz korona nemes­
lelkű adományáért fogadja a Barsmegyei 
Népbank nagytekintetü Igazgatósága az egy­
let leghálásabb köszönetét.

Dr. Prltzntr Qyuláné 
izr. nöegyleti elnök,



Köszönet nyilvánítás.
Az Árvaházat fentartó .Lévai Nőegylet*  

a következő adományokat vette :
Izsót János ur 1 kosár dió, Bocsák 

Mária 1 kosár alma, Molnár Mihály ur 60 
fillér, Zsurilla Antalné úrasszony 1 kosár 
körte 20 kg. bab. Kovács Sándor ur 2 pár 
czipő, Trobitsch Ignácz ur 12 zsebkendő, 
Velebni Ferencz ur 5 kg. sárga-répa, Varan- 
nay Jánosné úrnő bab és kukoricza, Rácz j 
Jánosné úrnő kukoricza és bab, özv. Kosa j 
Istvánná úrnő 1 kosár zöldség, ifj Lukacs ' 
Jánosné úrnő bab és kukoricza, özv Dohány 
Jánosné úrnő bab, özv Racz József ur 1 
kg. dió, Vizi Sándorné úrnő 18 kg. burgonya, . 
özv. Búra Jánosné 5 kg burgonya, N. N. 
3 drb. táska, 7 drb. imakönyv, Modrovics 
Jánosné úrnő Zseliz 3 pár uj czipő, Mankó- 
vics N ur használt ruhanemű. Makucs Ist­
vánná úrnő 10 kor, Hornyák Istvánná úrnő 
dió és bab, Huszár Jánosné úrnő 1 kg dió,
1 kg. mák, 1 kg. zsir, 6 kg. bab. Lőrincz ■ 
József ur Grsztgyörgy 25 kor, Szabó Józsefné 
úrnő Zsember liba és kukoricza, Ernyey Pál 
ur 1 kosár alma és 2 doboz czukorka, Ivá- 
nyi András ur 1 kg, zsir, Hacskó Jánosné 
úrnő egy puttony alma, dr. Mautbner Jó­
zsefné úrnő ruhanemüek, játékok l'/j kg. 
birsalmasajt, Bandzi Audrásné úrasszony 5 
kg. bab és 1 pár uj czipő, dr. Frommer 
Ignáczné úrnő 2 kg. lekvár, Spuller Gy 
plébános ur 20 kor, dr. Boleman Jánosné 
úrnő ruhanemű és czipő, Borcsányi Béláné 
úrasszony ruhaszövet, Taubinger Árpadné 
úrasszony 1 zsák alma, */s  zsák dió, Tu'as 
say Józsefné úrasszony 4 kg. dió, 1 kg. 
hagyma és 1 viselt kabát, Vojnarovszky 
Gyula ur 5 kg. hús, 2 kg. czusor. 2 kg. 
zsir, Sóger Jánosné u-nö tojás, dió és 5 kor, 
Medvegy Lajos ur 6 kg czukorka, Sebó 
Istvánná úrnő 2 kg. lekvár, N. N játékok, 
Koczab Frigyesné úrnő 5 kg. lekvár, Krajt- 
sik Jenőné úrasszony 1 pár viselt czipő, 2 
viselt ruha, 8 kg. dió, 6 kg. alma, 3 kg. 
lekvár, Nemes József ur 1 kosár dió, Knapp 
Ignácz ur 48 drb. fésű 72 drb. mosdószap­
pan, Pál Imre ur 4 pár uj czipő, N. N. egy 
pár viselt czipő, Vilcsek Salamon ur ruha­
nemű, 1 pár czipő, Konkoly Thege Sán 
dorné úrnő 16 kg. lencse, Malicher Istvánná 
úrnő 7 kg. bab, 8 kg dió. Szabó Gáza ur 
14 kg. túró, Szediacsek Jánosné uruő 3 pár 
vise t czipő és ruhanemüek, Subaly Józselné 
úrnő 10 kor, Szt.-Antal persely Viadany 32 
kor, Dóka István tauitó ur N»gysalló 50 kor, 
Horn Bertalan ur Barsendred 100 kor, Laczkó 
Lajosné úrnő 25 kor. Sebó Flóriáné úrnő
2 pár uj czipő, Hőbaus Marton ur Csiffar 
20 kor, Wilheim Béla ur 1 doboz czukorka, 
rizs és borsó, Óvari Ferencz ur 20 kor, 
Kohn Miksa ur ruhakelmék, keztyűk, lábszár­
védő és 1 kendő, Kern Testverek sűtomény 
és czukorka, Wetzler Dávid ur 1 kg zsir, 
sütemény, 3 doboz frank kávé, Műnk Adolfné 
úrnő 10 kg liszt, 5 kg. dió és czurorka, 
Szmolik Mihály ur 1 tál törmelék, rizs, 
Schulcz Ignácz ur különféle Írószerek, Kósa 
Jánosné úrnő l*/i  kg szalonna, 2 drb kalács 
és 5 kor, Bocsak Maria úrnő 1 kenyér, 3 
drb kalács, N N 2 drb. kalács és sütemény, 
Brnák József 100 drb. kifli és 4 kenyer, ' 
N. N. 54 drb. kalács, N N 2 drb. kalács, ■ 
Dubovszky Jánosné úrnő 2 drb kalács, , 
Vámos Mór ur játékok, Simovics ur 400 drb. , 
mézeskalács, Werthnimer Vilmos ur 1 kosár i 
alma, Oroszkai czukorgyár 85 kg nullás 
liszt, 100 kg. czukor, Belcsák Imre ur gyüj- 
téso Barsendréd 192 kg. búza, 28 kg. liszt, 
17 kg. kukoricza és 57 kor Beluch Imre 
tanító ur szives fáradozásáért hálás köszö 
netet mondok nemkülönben az összes nemes- 
szivü adakozóknak. Arvav Jó'aefnA,

■ lelnék.

Felhívás.
Megvettem Brezina Béla és neje ; 

Kugyela Margit lévai lakosok tulajdonát 
képező müköszörüdét. Felhívom Brezina i 
Béla hitelezőit, hogy követeléseiket Dr 
Kaizer Lajos lévai ügyvédnél 1 hét I 
alatt jelentsék be.

BREZINA JÁNOS müköszörüs.

4838/22 eln. sz.
Tárgy: Átalakulása k'remnica és Levice 

városoknak nagyközségekké.

Hirdetmény.
Az 1922. évi szeptember 21-én kelt 

275 számú kormányrendelet értelmében a 
slovenskói községek szervezéséhez kiadott 
ideiglenes utasitásró! szóló 1922. évi julius 
13 án kelt 243. sz törvény végrehajtásának 
előkészítéseként a következők állapíttatnak , 
meg :

Kremnica és Levice rendezett tanácsú j 
városok 1923 évi január hó 1. ével nagy­
községekké alakulnak át.

A polgármester, városi rendőrkapitány és 
a tanács ügyköre az állami közigazgatás te­
kintetében 1923. január 1. napjával a krém- ' 
nicai és levicei szolgabirói hivatalokra, a vá 
rosi árvaszékek ügyköre pedig az elsőfokú ! 
hagyatéki bíróságokra megy át.

A polgármester, rendőrkapitány és a ta 
nács eddigi ügyköre a községek belső önkor­
mányzati ügyeiben a községek starostaira 
illetőleg képviselőtestületeire háramlik.

Mindezeket közhírré teszi a zsupáni hi­
vatal Aranyosmaróton 1922. évi december 
28.-án.

I 
a zupa igazgatásával megbízott 

vármegyei tanácsos

M a r 8 s s. k.

Levloiy okresny súd ako pozemnoknl^ná vrchnost'

Őislo: 1.2883-922 grk.

Vyt’ahch licüacného oznamu.
V exekúónej veci exekventa Freund Gusz­

táv nroti exekvovanému Bartal Jánovi p;,zemnok- 
nizná vrchnost nariadila exekuőnű ücitáciu o vymo- 
zenie 85 kor 50 hal poziadavky istiny a jej pris- 
lusnosti na nemovitost ktore ie na üzemi levického 
okr. súdu obsazene v póz. kn protokole obce V. 
Ludany őisl 20 pod A I 1 r. ő 197 m. ő. obsa- 
deneho domu őisl 11 na menő Bartal Jána pod 
B 3. 6. 10- v 7/10 őiastke zne uci podiel vo vyk- 
riónej cene 921 kor. s podrzavanim na tento 
gödiéi vyrokom őisl. 835/19)4 v prospech vdove 

artal Pavlovej rod Lacza Terezie intabulovaueho 
vdovakeho práva.

Licitacia bude o 10 hodine predpoludnajSej dna 
7 ho februára 1923 v <>becnom d->me V. Ludany, 

P<>d licitáciu spada’tuce nemovitost nemóze sa 
cdpredat, nize dvoch tretin vykriónej ceny.

Ti, ktorí chcú liőit-wat, p vinni sú slozit ako 
odstupné 10 %-ov vykriőnej ceny v hotov^sti, 
alcbo v cennych papiért eb, ku kaucii spÓ4 bilych, 
pocúanych púdra kursu urceného v 42. § e zák. 
IX 1881 a to slozit osobe, póz kn. vrchnost- u 
vyslanej, alebo teito odovzdaf poistenku o pred- 
beznom uloieni odstupnéh" do súdného depozitu 
Taktiez ti isti povinni sú licitaőionálne podmienky 
podpisat.

Ten, kto za movitosf viacej slúbil, néz vykrienu 
cenu, jestli nikto viacej neslubujempovinny je 
podla precenta vykriknej ceny urőené od-tupné 
po vysku práve takého procenta ním slúbenej 
ceny hned d plnif.

v Leviciach dna 17 ho novembra 1922.
HOFFMANN 

v. r. okr. sudea.
Za hodnovernost vydania.

DODEK 
pred. i-ozemk knihy.

s APRÓ HIRDETÉSEK, a
Minden szó egyszeri hirdetése 40 fillér címszó, 
valamint minden vastagabb betűből szedett szó 
nyolcvan fillér. — A legkisebb hirdetés ára négy 
korona. Levélbeli tudakozódásokra pontosan vála­
szolunk, kérjük azonban a szükséges postabélyeget.

Tt'lofló és '/• föld Őrhegyen, 
Alu-Uil.1 igen jutányos áron. — Cim a 
kiadóhivatalban. 38

+ ni í mfi-n c úrileány irodai alka'ma- 
*11 zást keres. Beszél slovák.
német és magyar Dyelvet. Perfekt gépírásban 
és irodai gyakorlattal. Cim a kiadóban. 26 

Női ős gyermek nemű varrását 

elvállalom. Házhoz varrni megyek Szives 
megkeresést kér TURCSÁNY1NÉ VANGER 
MARGIT, Damjanich utca 3. 23

Vsa 4 áss jó karban eladó, Léván l wZO 03, DUtOr Bottka u. 5 szám alatt.
1687

Zongora hangolást szakszerűen 

olcsón vállal helyben és vidéken. SCHVEIER 
Lovice, Zách u 5. 2o

E1«|flA Vl ó Ladányi utca 29. számú 
aAUU lki4. ház eladó. 29

+ Van szerencsém a nagy- 
VOö*Uwö«  érdemű közönségnek tudo­

másul adni, hogy szabó műhelyemet Koháry 
utca 3. szám alá helyeztem. Kérem becses 
pártfogásukat BOBB LÁSZLÓ férfi szabó, 
Koháry utca 3 sz. 34

Magyar ruha,
Szepessy utca 3. 37

Élő ponty halak bán kaphatók 
MÉSZÁROS LAJOS halásznál, Léván. 3t

'hMr/IA egy pár lószerszám, teljes felsze- 
reléssel, vadonatúj. Megtekinthető 

KISS JÓZSEFNÉL. Árok utca 16. 82

Egy darálógép EnTeL60 ADOLF­
NÁL, Honvéd utca 1. 25

A „Magyar Gazda naptára"
8’— koronás árban kapható a „Barsmegyei 
Gazdasági Egyesület11 irodájában, (Léván, 
Ozmán tér 3 sz. 41

UJ! - UJ!
Állás közvetítés !

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 
közönséget, hogy Levicén (Léván) 
K A L N AI UTCA 5. szám alatt 

általán ob állás közvetítési 
ügynökséget létesítettem. 
Levelezésekre válaszbéiyeget kérek.

Szives pártfogásukat kérve, maradtam 
kiváló tisztelettel

HOLUBICSKA JÁNOS.

Ritka alkalom!!
Ha van fényképe vagy fénykép 
nagyítása, mely már fakulni kezd, 
vagy inár egészen kifakult; úgy 
én ezt Önnek jutányosán újból 
átdolgozom vagy olajfestékkel 
színesre festem ! Ami által szebb, 
értékessebb és sokkal tartósabb 

tessz!
Ily olajfestésű fényképek a 
Petőfi utczai kirakatomban 
(Hitelintézet sarkán) állandóan 
-------- megtekinthetők.--------------

Azonkívül színi-csoport, esküvői, 
családi- és gyermek felvételek, 
lev. lapok a legszebb kivitelben.
Igazolványképek rendesen ki­
dolgozva 1 óra alatt elkészülnek.

ifj. LAUFER BÉLA
fényképészeti műtermében

BV Foata. u.. 1O- "Wl



19? 8. január T.

Léván egy nagyobb ház 3 esetleg
4 szobás beköltözhető utczai la­
kással, eladó. Bővebbet: 

Nyltral 6 b T A r a a. 
lEÖzi.jr'v*lK«x««lK«dlé*é'b«ax.

Varrónők és hö'gyek 
figyelmébe I

A raktáramon levő téli szezonra 
szóló DIVATLAPOKAT 50% 
engedménnyel vagyis fél áron ki­

árusítom

DOBROVITZKY J. 
hirlaplroda

Léva, _i_3ó.aty-Ei tx. í2.

Hírlapokra hirdetések és előfizetések 
eredeti áron felvétetnek

KINŐ — APOLLO = MOZGO.
. ■ ■ 1 ■—v—;-==mgmr==»=u==,gg;a!:sa:

VaiArnap jan. ’Z-én 6 és 8 órakor 

Dr. GAUDEMUS 
társadalmi dráma 5 felv.

Csütörtökön. 11-én 8 órai kezdettel 

Pokoli lovagló 
szsnzáolós dráma 6 felv. Főszereplő : HARRY HILL.

KUNA KÁLMÁN 
oki. kőműves mester 
:: építési vállalat* 

LÉVÁN, László utca 15.

Mindennemű építkezéseket, 
átalakításokat és javításokat, 
valamint építési tervek és 
költségvetések készítését a 
legjutányosabban elvállalom.

CSORBA TENÖ, városi mérnök 
mérnöki irodája 
Levice-Léva, Ladányi utoza 26

VÉGEZ: birtokrendezési, föld- és lejtmérési munkálatokat. 
TERVEZ: minden ipari és mezőgazdasági berendezéseket, 

gép- és gyárüzemeke, 
vizierő- és elektromos telepeket, vízműveket, 
háztartás-technikai berendezéseket (fűtés, fürdő, 
vizszerzés, szenyvizek)

KIDOLGOZ: ipari- és mezőgazdasági ipari üzemterveket.
ELLENŐRZI: üzemek gazdaságosságát
ELJÁR: mindennemű műszaki megbízásokban.

== Véleményt és tanácsot ad szakkérdésekben =
3

Bortermelők és vendéglősök 
figyelmébe!

TJAT3 vételnél és eladásnál csakis 
szakképzett egyénhez for­

duljanak. — Ajánlatok és megkere­
sések levélben is eszközölhetök. — 
Termelőktől bormintákkal ellátott 

megbízásokat címemre kérek.
Tisztelettel

VASVÁRY JÁNOS
oki. szőlőbormester

Léva, Szapeail utoa 11. sz.

Rézkarczok, Tollrajzok, Aquarellek .
- nagy választékban kaphatók ==^= j|r
OW.M É® TMÍBOM I 

könyvkereskedésében, LÉVÁN. =

Veszek
nyers szőrmeárút
a legmagasabb árban.

Úgymint: Bókát, nyestet, ' 
vidrát és görényt. j 

Elvállalok szőrmék festését 
és kikészítését.

SEIF SAMU
szűosmester

LÉVA, Báti utca 20.

Versenyképes napiárakl =====

KERN TESTVÉREK 
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedésében 

Alaplttatot t 1881. LEVICE-LÉVA. Telefon szám 14.

Legjobb FŰSZER és CSEMEGEÁRUK.
Állandóan friss felvágottak, prágai sonka, teavaj. Svájcéi ementáli és belföldi 
sajtok, Francia szardínia. Lazac, pisztráng, oroszhalak, heringek. — Datolya, 
füge, mandarin, narancs, olasz maróni. — Valódi angol, Jamaika rumok és 
Tea különlegességek. Teasütemények, dessert cukorkák és egyéb csemege 
különlegességek Likőrök, cognac, pezsgő, csemege és gyógyborok lerakata. 
Saját töltésű badacsonyi, somlói, szekszárdi fehér és vörös borok. —-------
Naponta friss .Glória" pörköltkávé különlegesség. ■ — —

Legolcsóbb VASÁRUK és KONYHAFELSZERELÉSI CIKKEK
Alumínium és nikkel főzőedények, modern háztartási cikkek. Villamos vasalók, 
gyorsforralók, kávé- és teafőzők, husvágógépek, mandola, dió és mákőrlők^ 

díszes kávédaráló malmok, rézmozsarak, habüstök, galuska szaggató és 
passzirozógépek, alpacca evőeszközök, konyhamérlegek. — — ________

Takaréktüzhelyek, folytonégő kályhák, kályhaellenzők, 
kályhatáloák, kokszkannák és széntartók, szénlapátok. — — 

Villamossági szerelési anyagok, zseblámpák, elemek, izzólámpák. 
Amerikai patent villamos asztali lámpák elemmel felszerelve.

Wlktorín gázló mpák é8 ke 11 éksk. Lombfűrész készletek, korcsolyák, ródlik.
Fényképészeti *b vadászati cikkek.

Nyitni és Tán*  könyvnyomdája Leviea—Léva,


